


ÍÀ ÎËÈÌÏÅ

На высокой горе Олимп, над облаками, весе-

ло пируют боги. Собравшись за длинным сто-

лом, они смеются, поют песни и рассказывают

друг другу, как провели день. Вот у людей, ко-

торые тоже ужинают где-то далеко внизу, могут

случаться неприятности. Люди знают, что такое

болезнь и смерть, и оттого им не всегда весе-

ло. А никогда не болеют и не умирают.

Боги подливают друг другу в бокалы вол-

шебный нектар. Они пьют его каждый день и

оттого живут вечно.

Вот сидит во главе стола царь богов — мо-

гучий Зевс. Зевс — суровый, но справедливый

правитель. Он следит за тем, чтобы и люди,

и боги относились друг к другу с уважением

и не творили зла понапрасну. Его называют

Громовержцем, чтут его и боятся.

Рядом с Зевсом восседает его жена, пре-

красная Гера. 

По обе руки от них разместились великие

боги. Ближе всех к Громовержцу сидит его

3



любимая дочка, Афина Паллада. Она — стро-

гая и мудрая богиня и всегда помогает вои-

нам, которые сражаются за правое дело.

А еще Афина умеет ткать лучше всех и очень

этим гордится. Лучше не состязаться с ней в

этом искусстве.

Красавец, который никогда не расстается с

лирой,— сын Зевса Аполлон. Он всегда даст лю-

дям и богам мудрый совет, вылечит любую бо-

лезнь (а если обидится, то и нашлет ее — такой

уж у него характер). Никто лучше него не игра-

ет на лире. Когда Аполлон перебирает струны,

замирают в восхищении и люди, и боги.

Девушка в коротком платье — богиня Арте-

мида, сестра Аполлона. Платье на ней корот-

кое не для красоты, а чтобы было удобнее

бегать, ведь Артемида целыми днями охотит-

ся в лесу. Всем, кто честно трудится на зем-

ле, она помогает: оберегает и стада пастухов,

и урожай земледельцев.

Юноша с лукавыми глазами — Гермес. Нет бо-

га хитрее его, да и красноречия ему не зани-

мать. Любого он может разыграть, даже Зевса.

Особенно любят Гермеса торговцы, и воришки.

А вот Гефест — скромный и трудолюбивый

бог-кузнец. Это он построил золотой дворец

на Олимпе. Чаши и кубки, из которых пьют

боги, их украшения — тоже его рук дело. Це-

лый день он трудится в своей кузнице, где

4



полыхает огонь, а вечером, умывшись, прихо-

дит пировать с остальными богами. Гефест

добр, но его лучше не выводить из себя. Все

побаиваются его огня и его огромного молота.

ÐÎÆÄÅÍÈÅ ÃÅÐÀÊËÀ 

È ÝÂÐÈÑÔÅß

Хотя боги и живут на Олимпе, а люди на

земле, они не забывают друг о друге. Люди

стараются задобрить богов и приносят им жер-

твы. Сжигают в их честь туши баранов и быков

на костре, и дым поднимается до самого неба.

Когда боги видят такой дым, они довольны.

Они понимают, что к ним относятся с уваже-

нием.

Боги обитают не только на Олимпе. Царят

они и в океанах, и в реках, и на небе, и в го-

рах. Есть свой бог и у мрачного подземного

царства мертвых — это суровый и мрачный Аид.

Простым людям не дано видеть богов. Но

иногда боги сами являются людям, чтобы по-

мочь им, или, наоборот, чтобы их наказать.

Случается это нечасто. А бывает и так, что у

богов и людей рождаются общие дети. Таких

детей называют героями. Они сильные, как

боги, они смертны, как обычные люди.
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Сегодня боги на Олимпе пируют, потому что

скоро на земле у Зевса должен родиться сын.

Веселятся бессмертные боги, глядя на Громо-

вержца. Все радуются за Зевса, все хотят по-

глядеть на его новорожденного сына.
Одна только Гера невесела. Какой позор

для нее! Ведь ребенок этот родится у земной
женщины, красавицы гречанки по имени Алк-
мена. Алкмена, конечно, царская дочка, но
ведь она смертна. Обидно богине знать, что у
ее мужа будет сын от простой женщины.

А Зевс все не может дождаться, когда ро-
дится мальчик. 

«Знаете, что я подарю этому ребенку? —
спрашивает Зевс.— Я сделаю его царем своей
страны!»

Боги дружно поднимают кубки за скорое рож-
дение малыша. Одна только Гера не пьет. Сле-
зы обиды закипают в ней, но она сдерживает-
ся. Нужно отомстить Зевсу так, чтобы не
уронить своего достоинства. Что обещал Зевс?
Тот, кто родится в семье Алкмены, будет царем?
Тогда она сделает так, чтобы первым в этой
большой семье родился кто-нибудь другой!

И вот Гера язвительно произнесла: «Зевс,
поклянись-ка прямо сейчас, перед всеми бо-
гами: тот, кто сейчас родится, и будет верхов-
ным правителем».

Сказав так, Гера подала знак богине безумия

Ате, приказывая ей: «Отними на время у Зев-
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са разум». Ата все правильно поняла, и сдела-

ла, как просили. Одурманенный Зевс, лишив-

шись разума, легко дал клятву Гере. Незамет-

но оставив праздничный стол, быстро полетела

Гера к людям. Она узнала, кто еще в семье Ал-

кмены ждет ребенка, и сделала так, что пер-

вой родила не Алкмена, а ее родственница из

города Микены. Усмехаясь, Гера вернулась на

Олимп и попросила Ату вернуть разум Зевсу.

С милой улыбкой Гера сообщила Зевсу:

только что в царской семье родился, наконец,

ребеночек. Он хоть и слабенький, но станет

царем, если верить Зевсу. «А тебе ведь мож-

но верить?» — спросила она, пристально глядя

в глаза мужу.

Зевс понял, что жена обвела его вокруг

пальца.

В тот же самый час, но минутой позже кра-

савица Алкмена произвела на свет двух оча-

ровательных мальчиков. Один из них был сы-

ном Зевса, которого так ждал Громовержец, а

второй — сыном ее мужа Амфитриона. Но было

уже поздно. Первым в этот день родился мла-

денец Эврисфей из города Микены! Получается,

что именно ему Зевс пообещал царский трон!

Поняв, что натворила Гера, Зевс рассви-

репел. Он сбросил с Олимпа богиню безумия

Ату. Затем он повернулся к Гере, и глаза его

сверкали молниями, но Зевс усмирил свой

7


	Пустая страница

